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must be observed. To avoid the risk of burns, electric shocks,
fire, and/or personal injury, please read the instruction manual
carefully before using the device, and observe all of the
instructions during the operation of the device.

GENERAL GUIDELINES
• Electronic devices are not toys! Keep children away

from the device!
• Only use the devices for its intended purpose.
• The device is only suitable for use in private

households and not for commercial use.
• Do not leave the device unsupervised while in use or

connected to the mains.
• Switch off the device if it is not in use, in the event of

malfunctions and for cleaning, and also remove the
power plug.

• Do not carry the device by the power cord.
• Keep the device clean and dust-free.
• Never use the device outdoors.
• Check the device regularly for signs of visible damage. Do

not use the device if you have determined damage, if the
device has fallen down or if it does not function properly.
Do not attempt to repair the device yourself.

• Repairs are only allowed to be carried out by qualified
specialists.

• The power point must be located near to the device so that
the plug can be removed easily in an emergency.

HAZARDS DUE TO ELECTRIC CURRENT
• The voltage stated on the name plate of the device must

agree with the voltage of your mains electricity network.
• Only connect the device to a power socket that has been

installed properly. Do not use a power strip or an extension
cable.

• Never operate the device using a timer or another
remote contract device.



• Never touch the device, the power cable and the plug with
damp or wet hands or if you are standing on wet ground.

• Do not place the power cord in the sink.
• Do not immerse in water.
• Immersing the device in water or other fluids leads to a

risk to life of electric shock!
• Keep the device, the power cable and plug away from hot

surfaces, naked flames, direct sunlight and sharp edges.
When using the device make sure that the cable is not
jammed (e.g. in doors).

• When you pull the plug out of the power socket, always
pull on the plug and never on the cable.

• If the power cable of this device is damaged it has to be
replaced by a correspondingly qualified person to prevent
hazards. The same applies to the plug.

OVERVIEW OF APPLIANCE
1. Front Grill
2. Blade Lock Nut
3. Blade
4. Grill Lock Nut
5. Rear Grill
6. Motor
7. Motor Cover
8. Grill Ring Lock Nut
9. Grill Ring
10. Control Panel
11. Fixed Screw
12. Power Plug
13.
14.

Holder Lock Nut

15.
Main Holder

16.
Base

17.
Gasket
Fixed Screw



Control Panel Remote Control

1. Mode : Nature /
Sleep/Normal A. Oscillation

2. Speed:
Low/Mid/High B. Speed

3. Speed:
Low/Mid/High C. Timer

4. Button D. Mode
5. Speed select E. Power
6. Power

Installation
1. Insert the main holder (14) into the base (15), and tight up by the holder fixed screw (17).
2. Turn up the holder (14), and tight up by holder lock nut (11)
3. Insert the control panel (10), into the holder (14), and tight up by fixed screw (11)
4. Put the rear grill (5) on the motor cover (7), and tight up by the grill lock nut (4)
5. Put the blade (3) on the motor (6), and tight up by blade lock nut (2)
6. Put the front grill (1), to match the rear grill (5), and tight up the grill ring, fixed by grill
ring lock nut.

HANDLING THE APPLIANCE

POWER
• Press the button of ON/OFF (6), to select power on / off the appliance.

SPEED
• Press the button of ON/OFF (6) , to power on the appliace.
• Press the button of Speed (5), to select the fan speed.
• 3 speed for select: (Low - Mid - High)

MODE
• Press the button of ON/OFF (6) , to power on the appliace.
• Press the button of MODE , to select the fan mode.
• 3 mode for select: (NATURE / SLEEP/ NORMAL).
• The default mode is NORMAL, and the SLEEP/NATURE mode with the indicator

TIMER (0.5 - 7.5 HOURS)

• Press the button of ON/OFF (6) , to power on the appliance.
• Press the button of TIMER to the desired time period (0.5-7.5 Hours)
• It will now remain in operation until the selected period of time runs out.
• After the timer runs over , the device will turn off.



REMOTE CONTROL
•
•

A
Install 2*AAA batteries (Not included) into the remote.

ll the function above can be setting by remote control

CLEANING AND MAINTENANCE
Before cleaning the appliance always disconnect the power plug from the
receptacle.
• The appliance, the power cord and the power plug should not be immersed in water

or other liquids when you are cleaning them. Clean them with a dry cloth.
• If it is very dirty, the outside of the appliance can be wiped carefully with a moist

cloth and then dried carefully. Make sure that no moisture penetrates into the interior
of the appliance.

• Do not use any harsh cleaners, steel brushes, scouring powder or other hard
objects to clean the appliance as these can cause scratches on the surfaces.

• Clean the appliance regularly.
• Never use solvents, benzene or oil-based cleaners as these can damage the

housing.
• Re-tighten visible screw connections on the appliance regularly in order to

ensure that the device is functioning properly.

DISPOSAL

Used electric household devices
1. If you do not want to use your electrical appliance any longer, return it

free of charge to a recycling depot for used electric appliances.
2. Used electric devices do not belong in the household garbage (see

symbol).

Further disposal instructions
1. Return the electrical appliance in such a condition that its later re-use or

recycling is not adversely affected. Batteries must be removed in advance
and the destruction of parts which contain fluids must be avoided.

2. Electrical appliances can contain harmful substances. Improper handling or
damage to the appliance can lead to health problems or water or ground
contamination, when the appliance is recycled later.

OSCILLATION
• Press the button of ON/OFF (6) , to power on the appliace.
• Press the button of OSCILLATION, appliance will swing from Left to Right.



SPECIFICATION
PRODUCT: STAND FAN
MODEL:824-013V70
POWER:45W
VOLTAGE/HEIZ: 220-240V~ 50Hz

Made In China

All images serve as illustrations only and do not always show exact
representations of the device.

All rights reserved.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Lors de l'utilisation d'appareils électriques, vous devez
observer les précautions de sécurité élémentaires. Pour

éviter tout risque de brûlure, d'électrocution, d'incendie et / ou
de blessure, veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant
d'utiliser l'appareil et observez toutes les instructions lors de
son utilisation.

INSTRUCTIONS GÉNÉRALES D'UTILISATION

• Les appareils électroniques ne sont pas des jouets! Gardez les
enfants loin de l’appareil !
• Veuillez utiliser les appareils uniquement aux fins prévues.
• L'appareil n’est utilisé que pour une utilisation dans des ménages
privés et non pour un usage commercial.
• Veuillez ne pas laisser l’appareil sans surveillance pendant son
utilisation ou sa connexion au secteur.
• Éteignez l'appareil s'il n'est pas utilisé, en cas de
dysfonctionnement et de nettoyage, et débranchez également le
cordon d'alimentation.
• Ne transportez pas l'appareil par le cordon d'alimentation.
• Veuillez maintenir l'appareil propre et sans poussière.
• N'utilisez jamais l'appareil à l'extérieur.
• Vérifiez régulièrement si l'appareil présente des signes de
dommages visibles. N'utilisez pas l'appareil si vous avez constaté
des dommages, s'il est tombé en panne ou s'il ne fonctionne pas
correctement. N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même.
• Les réparations ne peuvent être effectuées que par des
spécialistes qualifiés.
• La prise d'alimentation doit être située à proximité de l'appareil
pour pouvoir retirer facilement la fiche en cas d'urgence.



RISQUES DUS AU COURANT ELECTRIQUE
• Vous devez faire attention que, la tension indiquée sur la plaque
signalétique de l'appareil doit correspondre à la tension de votre
réseau électrique principal.
• Veuillez ne pas brancher l'appareil sur une prise de courant
correctement installée. N'utilisez pas de multiprise ni de rallonge.
• N'utilisez jamais l'appareil avec une minuterie ou un autre appareil
contractuel à distance.
• Ne touchez jamais l'appareil, le câble d'alimentation et la fiche
vont être humides ou mouillées avec les mains ou si vous trouvez
sur un sol humide.
• Ne placez pas le cordon d'alimentation dans l'évier.
• Ne pas plonger dans l'eau.
• L'immersion de l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides peut
entraîner un choc électrique!
• Éloignez l'appareil, le câble d'alimentation et la prise des surfaces
chaudes, des flammes nues, des rayons directs du soleil et des
arêtes vives. Lors de l'utilisation de l'appareil, assurez-vous que le
câble n'est pas coincé (par exemple dans les portes).
• Lorsque vous retirez la fiche de la prise de courant, tirez toujours
sur la fiche et jamais sur le câble.
• Si le câble d'alimentation de cet appareil est endommagé, il doit
être remplacé par une personne qualifiée afin d'éviter tout danger.
La même chose s'applique à la fiche.



APERÇU DE L'APPAREIL

1. Gril avant
2. Écrou de blocage de lame
3. lame
4. Écrou de blocage du gril
5. Grille arrière
6. moteur
7. Couvercle du moteur
8. Écrou de blocage de bague de gril
9. Gril Anneau
10. Panneau de configuration
11. Vis fixe
12. Prise d'alimentation
13.
14.

Contre-écrou

15.
Titulaire principal

16.
Base

17.
Joint
Vis fixe

Panneau de configuration Télécommande
1. Mode: Nature /
Sommeil / Normal

A. Oscillation

2. Vitesse: Basse /
Moyenne / Haute

B. Vitesse

3. Vitesse: Basse /
Moyenne / Haute C. Minuterie

4. Bouton D. Mode

5. Sélection de la
vitesse

E. Pouvoir

6. Pouvoir

Installation
1. Veuillez insérez le support principal (14) dans la base (15) et serrez-le avec la vis fixe
du support (17).
2. Veuillez relever le support (14) et serrez-le avec le contre-écrou du support (11).
3. Veuillez insérez le panneau de commande (10) dans le support en acier inoxydable (14)
et serrez-le à l’aide de la vis fixe (11).
4. Veuillez placez la grille arrière (5) sur le capot du moteur (7) et serrez-la à l'aide du
contre-écrou de la grille (4).
5. Veuillez placez la lame (3) sur le moteur (6) et serrez-la à l'aide du contre-écrou de
lame (2).
6. Veuillez placez la grille avant (1) sur la grille arrière (5) et serrez la bague de la grille
fixée à l'aide d'un écrou de blocage.



MANIPULATION DE L'APPAREIL

PUISSANCE
• Appuyez sur le bouton ON / OFF (6) pour sélectionner l’appareil sous / hors tension.

VITESSE
• Appuyez sur le bouton ON / OFF (6) pour allumer l’appareil.
• Appuyez sur le bouton de vitesse (5) pour sélectionner la vitesse du ventilateur.
• 3 vitesses pour sélectionner: (Bas - Moyen - Haut)

MODE

• Appuyez sur le bouton ON / OFF (6) pour allumer l’appareil.
• Appuyez sur le bouton MODE pour sélectionner le mode de ventilation.
• 3 modes pour sélectionner: (NATURE / SLEEP / NORMAL).
• Le mode par défaut est NORMAL et le mode SLEEP / NATURE avec l’indicateur

MINUTEUR (0.5 - 7.5 HEURES)

• Appuyez sur le bouton ON / OFF (6) pour allumer l’appareil.
• Appuyez sur le bouton TIMER jusqu'à la période souhaitée (0,5 à 7,5 heures).
• Il restera maintenant opérationnel jusqu'à la fin de la période sélectionnée.
• Une fois le délai écoulé, l'appareil s'éteindra.

OSCILLATION
• Appuyez sur le bouton ON / OFF (6) pour allumer l’appareil.
• Appuyez sur le bouton d'OSCILLATION, l'appareil basculera de gauche à droite.

TÉLÉCOMMANDE

• T
• Installez 2 piles AAA (non incluses) dans la télécommande.

outes les fonctions ci-dessus peuvent être réglées par télécommande

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Avant vous nettoyez l’appareil, il faut toujours débrancher le cordon
d’alimentation de la prise.
• L'appareil, le cordon d'alimentation et la fiche d'alimentation ne doivent pas être
immergés dans l'eau ni dans aucun autre liquide lorsque vous les nettoyez.
Nettoyez-les avec un chiffon sec.
• S'il est très sale, vous pouvez essuyer soigneusement l'extérieur de l'appareil
avec un chiffon humide, puis bien sécher. Assurez-vous qu'aucune humidité ne
pénètre à l'intérieur de l'appareil.



• N'utilisez pas de nettoyants puissants, de brosses en acier, de poudre à récurer
ni d'autres objets durs pour nettoyer l'appareil, car ils pourraient provoquer des
rayures sur les surfaces.
• Nettoyez l'appareil régulièrement.
• N'utilisez jamais de solvants, de benzène ou de nettoyants à base d'huile car ils
pourraient endommager le boîtier.
• Resserrez régulièrement les raccords à vis visibles sur l'appareil afin de vous
assurer que celui-ci fonctionne correctement.

DISPOSITION
Appareils ménagers électriques usagés

1. Si vous ne souhaitez plus utiliser votre appareil électrique, faite-le
sans charge à un centre de recyclage des appareils électriques
usagés.

2. Les appareils électriques usagés ne font pas partie des
ordures ménagères (voir le symbole).

Autres instructions de disposition
1. Retournez l'appareil électrique dans un état tel que sa réutilisation

ou son recyclage ultérieurs ne soient pas affectés. Les piles doivent
être retirées à l'avance et la destruction des pièces contenant des
fluides doit être évitée.

2. Il est possible que les appareils électriques contiennet des
substances nocives. Une mauvaise manipulation ou des
dommages à l'appareil peuvent entraîner des problèmes de santé
ou une contamination de l'eau ou du sol, lorsque l'appareil est
recyclé plus tard.



SPÉCIFICATION

PRODUIT: VENTILATEUR EN DEBOUT
MODÈLE: 824-013V90 / V90WT
PUISSANCE: 45W
TENSION / HEIZ: 220-240V ~ 50Hz

Fabriqué en Chine

Toutes les images est utilisées comme illustrations et ne montrent pas
toujours les représentations exactes de l’appareil.

Tous les droits sont réservés.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch von Elektrogeräten sind grundlegende
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten. Lesen Sie die folgende
Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät
verwenden, und beachten Sie alle Anweisungen während des
Betriebs des Geräts, um Verbrennungen, Stromschläge,
Feuerausbrüche und / oder Verletzungen zu vermeiden.

ALLGEMEINE RICHTLINIEN
• Elektronische Geräte sind kein Spielzeug! Bitte

bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von
Kindern auf!

• Verwenden Sie die Geräte nur bestimmungsgemäß.
• Das Gerät ist nur für den Gebrauch in Privathaushalten

geeignet und nicht für den gewerblichen Gebrauch
bestimmt.

• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es
in Gebrauch ist oder wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist.

• Bitte schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie es nicht
benutzen, wenn es nicht funktioniert und wenn Sie es
reinigen. Bitte ziehen Sie auch den Netzstecker.

• Tragen Sie das Gerät nicht am Netzkabel.
• Bitte halten Sie das Gerät sauber und staubfrei.
• Verwenden Sie das Gerät niemals im Freien.
• Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf

Beschädigungen. Verwenden Sie das Gerät nicht,
wenn Sie Beschädigungen feststellen oder wenn das
Gerät ebenfalls heruntergefallen ist, wenn es nicht
richtig funktioniert. Bitte versuchen Sie niemals, das
Gerät selbst zu reparieren.

• Reparaturen dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal
durchgeführt werden.



• Die Steckdose muss sich in der Nähe des Geräts
befinden, damit der Stecker im Notfall leicht entfernt
werden kann.

STROMSCHLAGGEFAHREN

• Die auf dem Typenschild des Geräts angegebene
Spannung muss mit der Spannung Ihres Stromnetzes
übereinstimmen.

• Schließen Sie das Gerät nur an eine ordnungsgemäß
installierte Steckdose an. Verwenden Sie bei der
Verwendung dieses Geräts keine Mehrfachsteckdose
oder Verlängerungskabel.

• Bitte bedienen Sie dieses Gerät niemals mit einem Timer
oder einem anderen Fernkontaktgerät.

• Berühren Sie das Gerät, das Netzkabel und / oder den
Stecker niemals mit feuchten oder nassen Händen oder
wenn Sie auf einer nassen Oberfläche stehen.

• Bitte verlegen Sie das Netzkabel nicht in der Spüle.
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser.
• Das Eintauchen des Geräts in Wasser oder andere

Flüssigkeiten kann zu einer tödlichen Gefahr durch
elektrischen Schlag führen.

• Halten Sie das Gerät sowie das Netzkabel und den
Stecker von heißen Oberflächen, Flammen, direkter
Sonneneinstrahlung und scharfen Kanten fern. Stellen
Sie bei der Verwendung des Geräts sicher, dass das
Kabel nicht eingeklemmt ist (z. B. in Türen).

• Wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen,
greifen Sie immer am Stecker und ziehen Sie niemals
am Kabel.

• Wenn das Stromkabel dieses Geräts in irgendeiner
Weise beschädigt ist, muss es von einer entsprechend
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden. Gleiches gilt für den Stecker.



EINZELTEILÜBERSICHT

1. Vordergitter
2. Rotorenmutter
3. Rotor
4. Gittermutter
5. Hintergitter
6. Motor
7. Motorabdeckung
8. Gitterscheibenmutter
9. Gitterscheibe
10. Bedienfeld
11. Feste Schraube
12. Netzstecker
13.
14.

Halterungsmutter

15.
Hauptständer

16.
Standfuß

17.
Dichtung
Feste Schraube

Bedienfeld Fernbedieung
1. Modus: Natürlich /
Schlaf / Normal

A. Schwingung

2. Geschwindigkeit:
Niedrig / Mittel / Hoch

B. Geschwindigkeit

3. Geschwindigkeit:
Niedrig / Mittel / Hoch

C. Timer

4. Schaltfläche D. Modus
5.
Geschwindigkeitsauswah
l

E. Leistung

6. Leistung



Installation
1. Setzen Sie den Hauptständer (14) in den Ständer (15) ein und ziehen Sie ihn mit dem
Halterungsmutter (17) fest.
2. Ständer (14) hochdrehen und mit einem Halterungsmutter (11) festziehen
3. Setzen Sie nun das Bedienfeld (10) in den SS-Ständer (14) ein und ziehen Sie es mit
der Feststellschraube (11) fest
4. Setzen Sie den Hintergitter (5) auf die Motorabdeckung (7) und ziehen Sie ihn mit der
Gittermutter (4) fest
5. Setzen Sie den Rotor (3) auf den Motor (6) und ziehen Sie ihn mit der Rotorenmutter (2)
fest
6. Setzen Sie den Vordergitter (1) so ein, dass er zum hinteren Gitter (5) auf der
gegenüberliegenden Seite passt, und ziehen Sie ihn mit der Gittermutter fest. Befestigen
Sie alles mit der Gitterscheibenmutter.

NUTZUNG DES GERÄTES

LEISTUNG
• Drücken Sie den An- / Ausschalter (6), um das Gerät ein- oder auszuschalten.

GESCHWINDIGKEIT
• Drücken Sie den An- / Ausschalter (6), um das Gerät einzuschalten.
• Drücken Sie die Speed-Taste (5), um die Lüftergeschwindigkeit zu wählen.
• 3 Geschwindigkeiten zur Auswahl: Niedrig - Mittel - Hoch)

MODUS
• Drücken Sie den An- / Ausschalter (6), um das Gerät einzuschalten.
• Drücken Sie die MODE-Taste, um den Lüftermodus auszuwählen.
• 3-Modus zur Auswahl: (NATÜRLICH / SCHLAF / NORMAL).
• Der Standardmodus ist NORMAL, die SCHLAF / NATÜRLICH-Modi werden
angezeigt

TIMER (0.5 - 7.5 STUNDEN)

 Drücken Sie den An- / Ausschalter (6), um das Gerät einzuschalten.
 Drücken Sie die TIMER-Taste auf den gewünschten Zeitraum (0,5-7,5 Stunden)
 Es bleibt nun solange in Betrieb, bis die gewählte Zeit abgelaufen ist.
 Nachdem der Timer abgelaufen ist, schaltet sich das Gerät automatisch aus.

SCHWINGUNG

• Drücken Sie den An- / Aus-Schalter (6), um das Gerät einzuschalten.
• Drücken Sie die SCHWINGUNGSTASTE und das Gerät schwenkt von links nach
rechts.



FERNBEDIENUNG
• A
• Legen Sie 2*AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) in die Fernbedienung ein.

lle genannten Funktionen können auch durch die Fernbedienung betätigt werden.

REINIGUNG UND PFLEGE
Bitte ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie das Gerät
reinigen.

 Das Gerät, das Netzkabel und der Netzstecker dürfen während des
Reinigungsvorgangs nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden.
Bitte reinigen Sie sie nur mit einem trockenen Tuch.

 Wenn das Gerät stark verschmutzt ist, kann die Außenseite des Geräts vorsichtig
mit einem feuchten Tuch abgewischt und anschließend sorgfältig getrocknet werden.
Stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit in das Innere des Geräts gelangt.

 Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine scharfen Reinigungsmittel,
Stahlbürsten, Scheuermittel oder andere harte Gegenstände, da diese Kratzer auf
den Oberflächen verursachen können.

 Bitte reinigen Sie das Gerät regelmäßig.
 Verwenden Sie niemals Lösungsmittel, Benzin oder Reinigungsmittel auf Ölbasis,

da diese das Gehäuse beschädigen können.
 Ziehen Sie sichtbare Schrauben am Gerät regelmäßig wieder an, um die

ordnungsgemäße Funktion des Geräts zu gewährleisten.

ENTSORGUNG

Gebrauchte elektrische Haushaltsgeräte

1. Wenn Sie Ihr Elektrogerät nicht mehr benutzen möchten, geben Sie es
kostenlos an ein Recycling-Depot für gebrauchte Elektrogeräte zurück.

2. Gebrauchte Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll (siehe Symbol).

Weitere Ensorgungsanweisungen
1. Bitte senden Sie das Elektrogerät so zurück, dass seine spätere

Wiederverwendung oder Wiederverwertung in keiner Weise beeinträchtigt wird.
Batterien müssen im Voraus entfernt werden und die Zerstörung von Teilen, die
Flüssigkeiten jeglicher Art enthalten, muss vermieden werden.

2. Elektrogeräte können Schadstoffe enthalten. Unsachgemäße
Handhabung oder Beschädigung des Geräts können zu Gesundheitsschäden oder
zu Wasser- und / oder Bodenkontamination führen, wenn das Gerät später recycelt
wird.



SPEZIFIKATION

PRODUKT: STANDVENTILATOR
MODELL: 824- 013V90
LEISTUNG: 45W
SPANNUNG / HERTZ: 220-240 V ~ 50 Hz

Hergestellt in China

Alle Abbildungen dienen lediglich der Veranschaulichung und zeigen nicht immer
exakte Darstellungen des Gerätes.

Alle Rechte vorbehalten.






